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Giraudoux, căci misiunea teatru lu i  este cunoaşterea. Ionescu va ajunge el însuşi 
la cunoaşterea şi înfăţişarea realităţilor esenţialtJ odată cu piesa Englezeşte fără 
profesor, pusă pe hârtie la începutul ani lor '40. I n  mod curent, se susţine că anu l  
scrierii ar f i  1 943. La fel susţine şi Eugen Simion, bazându-se probabil pe mărturia 
lui Ionescu însuşi care în La quete intermittente spune că primele eboşe ale 
piesei , ce va deveni celebră în versiunea franceză, sub numele de La cantatrice 
chauve, ar data din respectivul an. Din Note şi contranote, observă Matei 
Călinescu, mai că ai deduce că p iesa ar fi fost scrisă totuşi în 1 948, atunci când 
Ionescu ar fi început să înveţe l imba engleză după metoda Assimil. Dar, zice Matei 
Călinescu , "data de 1 948 e în mod cert tardivă [ . . .  ] e, poate, data finalizări i 
versiuni i  franceze, la şase ani după primele scene scrise în româneşte". Pe urmele 
lui Petru Comarnescu (cel care a faci l itat publicarea piesei în româneşte, în revista 
Secolul XX), ale lu i  Gelu Ionescu ori ale lu i  Ion Vartic care aprecia cu profund 
temei că Englezeşte fără profesor consituie prima manifestare a absurdulu i  pe 
plan mondial , Eugen Simion reface Usta asemănărilor şi  deosebiri lor dintre 
versiunea românească şi cea franceză. In acest sens, demn de citit e subcapitolul 
"De la o limbă la alta" din cartea lui Matei Călinescu; de fapt, această anti-piesă 
marchează, în opinia criticulu i  menţionat, "procesul dificil al unei schimbări de 
identitate l ingvistică". Poate şi de aceea, ea a avut cea mai lungă perioadă de 
gestaţie din cariera dramaturgulu i .  

Capitolu l  final al cărţi i lu i  Eugen Simion,  intitu lat "Ce datorează Eugime 
lonesco lui Eugen Ionescu" e conceput sub forma unui decalog şi se încheie cu 
ideea că etapa românească nu poate fi nicidecum negl ijată, f i ind începutul unei 
mari cariere şi al unei mari şcqli din teatrul un iversal .  Sigur e că argumentaţia de 
până atunci susţine concluzia. In pofida faptului  că Eugen Simion a făcut-o într-un 
moment în care multe lucruri esenţiale în acest domeniu au fost spuse, iar 
repetiţi i le s-au dovedit a fi de domeniul  fatalu lu i .  

Eugen Simion,  Tânărul Eugen Ionescu, Fundaţia Naţională pentru Ştiinţă şi 
Artă, Bucureşt i ,  2006. 

Constat cu satisfacţie că, trecută sub managementul eficient ce i-a asigurat 
"Pol i rom"-ulu i  o poziţie de prim rang în sistemul editorial autohton, Editura "Cartea 
Românească" acordă un interes constant publ icări i de literatură dramatică 
românească. În cursul anului trecut bibl ioteca celor interesaţi de gen s-a îmbogăţit 
cu volume tipărite în remarcabile condiţ i i  grafice, semnate fie de scri itori aflaţi 
(încă) la început de carieră (cum mai e cazul lu i  Dan Mihu) ,  fie care au la activ un 
plus de experienţă şi o oare�are notor1e�ate (pies!l ?tea
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a stârnit dezbateri . . .  dramatice, dar pana la urma f1reşt1 , ca doar e vorba despre 
teatru), lor adăugându-l i-se de puţină vreme un volum "al celu i  mai jucat 
dramaturg român în viaţă", aşa cum glăsuieşte clişeul util izat pentru a-1 numi pe 
Matei Vişniec. Dacă Editura "Paralela 45" pare a deţine dreptul de a aduce pe piaţa 
românească cele mai recente scrieri ale lu i  Vişniec (care de ceva vreme scrie 
di rect în franceză, devenind cătinel-cătinel "scriitor român de expresie . . .  ") , la 



"Cartea Românească" a fost reeditat un volum, apărut mai întâi în 1 998, ce 
conţine două texte de factură sti l istică frapant-diferită: Omul-pubelă şi Femeia ca 
un câmp de luptă . . .  L-am recitit nu doar din obligaţie profesională, dintr-un interes 
de natură estetică, ci şi dintr-unul determinat de curiozitatea de a vedea dacă 
entuziasmul (deşi au existat şi persoane care au pus binecuveniţii bemoli acestui 
entuziasm) de la vremea apariţiei era determinat strict de valoarea textelor sau, 
mai curând, de ceea ce uni i au considerat a fi "o modă", cultivată de dorinţa 
firească de a vedea pe scenă şi altceva, indiferent 9acă valoarea l iterară a acelui 
altceva era sau nu superioară unui ceva cunoscut. I n  treacăt f ie spus, dacă nu ar 
exista fi reasca dorinţă de altceva nu mai prea văd motivul pentru care s-ar mai 
scrie l iteratură ori ar mai exista în vocabularul activ cuvântul creaţie. 

Pericolu l  perisabi l ităţii pândea mai cu seamă piesa Femeia ca un câmp de 
luptă, cunoscută şi sub denumirea Despre sexul femeii(ca) un câmp de luptă În 
războiul din Bosnia, scrisă în 1 996, inspirată din tragedia iugoslavă (uni i  zic 
bosniacă), mai exact din memoriile unui participant nemij locit la război ,  publicate 
cu titlu l  Chronique des oublies de o editură franceză. Au existat la data apariţiei 
textulu i  (şi la data în care el a fost relativ intens jucat pe scenele româneşti) voci 
care au pus scrierea piesei pe seama unei lăcomi i  a lu i  Vişniec de a înfu leca, 
digera şi transforma în material dramaturgie evenimente care deschideau orice 
buletin de ştiri serios. Acum,  când ceea ce se întâmplă în spaţiu l  ex-iugoslav a 
ieşit, mai curând aparent, de sub semnul urgenţei ,  în pofida faptulu i  că pe acele 
tărâmuri lucruri le nu sunt nici pe departe pe atât de calme precum ne-ar lăsa să 
credem şti riştii noştri , mai interesează oare drama unei femei bosniace fi indcă în 
"pulberăria sentimentală" pe care o reprezintă Balcani i ,  "sexul femeii inamicului 
său etn ic devine un veritabi l  câmp de luptă"? Doar două-trei cuvinte trebuie 
el iminate din jurnalul lui Kate, doctoriţa americană, la început binevoitoare şi 
empatică şi cu înclinaţii spre teoretizare, apoi din ce în ce mai copleşită de 
real itatea trăită de Dorra, doctoriţă ce încearcă să-i inducă pacientei sale 
elementele unei gândiri "pozitive", şi ceea ce părea datat dobândeşte o percutantă 
actualitate. Şi asta poate mai puţin graţie condeiu lu i  dramaturgulu i  Vişniec, ci mai 
curând spi ritu lu i  de observaţie al absolventului  de filosofie care e scriitorul ş i  care 
ştie cum e să parcurgi drumul de la particular la general . Nu doar în războaiele 
interetn ice sexul femeii devine un câmp de luptă. Nu numai în astfel de confruntări 
"combatanţii se lansează pe el pentru a-şi da oarecum lovitu ra de graţie" În toate 
conflagraţi i le "violul  este o formă de blitzkrieg'. Şi în toate războaiele, real itatea e 
cu mult mai cumplită decât şi-o imaginează teoria, iar orice întâlnire cu realul 
determină convulsii interne din care poţi să ieşi învingător ori învins. Bunăoară, 
atunci când pe ecranele televizoarele mai scapă şi adevărul despre cât de 
compl icată e de fapt situaţia din lrak ori despre cât de politica/ correct se comportă 
trupele pacificatoare, poţi deveni prada unei acute senzaţii de rău ,  văzând că se 
mai întâmplă, şi nu chiar foarte rar, ca sub învel işul aparent verificat al civil izaţiei 
să se ascundă abisul. Gropi comune ce aşteaptă să fie deschise se află mai peste 
tot în ceea ce e denumit cu sintagma neutră "zonă de confl ict". Aşa încât, Femeia 
ca un câmp de luptă, cu strigătul deznădejdei Dorrei ,  cu capacitatea ei de a nu 
sacrifica fi inţa născută din viol ,  mi se pare în continuare o piesă de o actualitate 
Înspăimântătoare pentru simplul motiv că vorbeşte, la urma urmei, despre 
incapacitatea omeniri i de a stăvi l i ,  în orice moment al istoriei sale, prol iferarea 
gropi lor comune. De fapt, e mult mai simplu să întocmeşti foi de observaţie, să 
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oferi asistenţă psihiatrică, să l ivrezi înţelepciune decât să faci ca înţelepciunea să 
regleAze ritmuri le vieţi i reale. 

In 1 982, pe vremea când Matei Vişniec era un foarte tânăr poet şi se gândea 
să-şi acorde luxul de a se apropia de Adramaturgie fără speranţa că va fi jucat 
vreodată, se zămislea Artur osânditul. Intr-o mărturie publ icată ceva mai târz iu ,  
când piesa a văzut totuşi luminile rampei ,  Matei Vişniec scria: "Pentru mine . . .  la ora 
aceea nu conta decât strigătul ,  răfuiala mea cu proprii le l imite, cu propria mea 
neputinţă şi cu neputinţa colectivă - un subiect care mă obseda. Din acest punct 
de vedere, textul a ieşit pur. Virtuţile sale teatrale (în sens spectacular: mişcare, 
timp, spaţiu de joc, decoruri, montaj de secvenţe) erau lăsate integral pe seama 
unui eventual regizor." 

Textele din Omul-pubelă - produs l ingvistic al unui alergător care îşi dă 
sea_m� c� nu �ai poate să se oprească, ale unui om din cerc ce îşi constată şi îşi 
exh 1_ba �1ngur�tatea, _al unei f i inţe deopotrivă pradă a vocilor din Întuneric dar şi a 
voc1lor m lumma orb1toare, care adesea, prea adesea trebuie să se supună celor 
unsprezece reguli privind buna funcţionare a centrelor de spălare, care coabitează 
paşnic cu gândacul ,  care e victima asocierii sale cu câte un cal , care observă, 
asemenea unui povestitor "şi vine ziua când lumea începe să vă confunde cu o 
pubelă" şi exclamă "ah , imortal itatea, ce mai pubelă!" - sunt la rându-le răfu iel i ale 
fi inţei umane cu propri i le l imite. Cred că avea dreptate Mircea Ghiţu lescu când, în 
Istoria dramaturgiei române contemporane (Editura "Albatros", Bucureşt i ,  2000) 
afi rma că în Omul-pubelă Vişniec "reia specia realistă a momentelor din 
perspectivă suprareal istă". Este, indiscutabi l ,  un "văz enorm şi simţ monstruos" 
care generează aceste contes drâlatiques, numai aparent lipsite de acţiune. Doar 
la o privire primară ai senzaţia că textele din Omul-pubelă sunt l ipsite de imaginea 
specifică născută din gândul reprezentări i .  Imaginea există în text, dar e oricând 
permisivă la valoarea adăugată pe care o aduce cu sine gândul regizoral autentic. 
Care s-a manifestat ca atare atât în versiunea dată de Cătălina Buzoianu în 
spectacolu l realizat la I nstitutul Francez în colaborare cu Theatrum Mundi cât şi în 
cea a lui Petru Vutcărău de la Teatrul "Eugene lonesco" din Chişinău . Există un 
crescendo al observaţiei ,  o obsesie a temei , o tentativă de pătrundere în subsoluri 
care la lectură nu se poate să nu te absoarbă. Tot la fel cum există un ritm interior 
al frazei ce conferă textelor un palpit şi o teatralitate ce se relevă încă înaintea 
rosti r i i .  Cel mai adesea monologuri, uneori dialoguri sau mai curând întretăieri de 
monologuri cu alură de dialog, pagini le din Omul-pubelă sunt un fel insolit de 
reportaje dramatice care, ordonate într-o compoziţie teatrală inteligentă (cum au 
fost cele menţionate) , oferă bucuri i intelectuale şi de simţire, dar deopotrivă îţi 
transmit o stare de îngrijorare. Şi cum să nu fie astfel câtă vreme singurătatea, 
damnarea, deprecierea fi i nţei umane şi transformarea ei în vierme, coabitarea 
fortată cu insecte ori cu animale, deşi teme eterne ale literaturi i ,  nu sunt n icidecum 
realităţi plăcute. Graţie lu i  Matei Vişniec, expuse deliberat aleatoriu, poate şi 
fi indcă viaţa însăşi e sub semnul întâmplătorului ,  aceste teme redobândesc 
importante carate de originalitate la nivel literar-eseistic. Lucruri , respectiv calităţi, 
relevate de studii le critice din Addenda, scrise cu aplecare şi seriozitate de Alex 
Ştefănescu (Matei Vişniec, contemporanul nostru. O crimă literară prescrisal şi de 
Gil les Losseroy (Matei Vişniec sau experienţa vampirical.  

Matei Vişniec, Omul-pubelă; Femeia ca un câmp de luptă, Editura Cartea 
Românească, Bucureşti, 2006. 


